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你讓我做什么？你讓我做什么？你讓我做什么？你讓我做什么？（（（（3）））） 

YOU WANT ME TO DO WHAT? – Part 3 

 

 
SECTION A 

甲部甲部甲部甲部 

 

1. Hello, listening friends, and welcome to this 

broadcast once again. 

親愛的朋友，你好，歡迎你再次收聽我們的

節目。 

2. We have begun a new series of messages 

entitled, “You Want Me to do What?” 

不久前我們開始了一個新的系列信息，題目

是：“你讓我做什么？” 

3. Let’s review the answers to that question from 

the first two messages of that series. 

讓我們來重溫一下前兩期節目所談的內容，

也就是回應這個問題的答案。 

4. Answer number one, 

第一個答案就是： 

5. step up to God’s call on your life. 

起來，回應神對你生命的呼召。 

6. Answer number two, 

第二個答案： 

7. go to the enemy’s territories to share Christ. 

進入敵人的領域，去分享基督。 

8. Today, the third answer to that question is cross 

the river of impossibility. 

今天我們要講到這問題的第三個答案，就是

跨越不可能跨越的鴻溝。 

9. Have you ever looked at a situation in your life 

and said, “That’s impossible.” 

你曾否環顧自己人生的處境，說：這簡直是

不可能的！ 

10. And then God gave you grace and power and 

you crossed over that impossible situation. 

然後，神賜給你恩典和能力，結果你就能跨

越難關。 

11. Just like raging, powerful rivers that are 

impossible to cross without a boat, you have 

rivers of impossibilities in your life— 

正如波濤洶湧的河流，如果沒有渡船，你是

不可能渡過對岸的。在你的生命中，也有這

樣難以跨越的大河。 

12. the loss that you thought you could never 

recover from, 

那些你認為永遠無法彌補的損失； 

13. the exam that you thought you could never pass, 

那些你認為你不可能通過的考試； 

14. the illness that you thought you could never 

overcome, 

那些你認為醫不好的疾病； 

15. the betrayal from which you thought you could 

never forgive, 

那些你無法饒恕的，不忠實的感情； 

16. but then God brought you through it. 

然而神都帶著你一一跨越。 

17. These rivers of impossibilities in our lives can 

do one of two things— 

這些難以跨越的人生大河，對我們的生命可

以產生兩種影響： 

18. they can either destroy us or strengthen us. 

他們如果不能摧毀我們，就可以強化我們。 

19. Some people break under the strain, 

有些人在壓力之下崩潰了， 

20. other people see impossibilities as God’s 

opportunity to manifest His power. 

另一些人卻看那些無法解決的難題，正是神

彰顯大能的良機。 

21. Some people cave in to these rivers of 

impossibilities, 

有些人在困難的大河前屈服了， 

22. others say, “What an opportunity to show 

God’s power in my life.” 

但另一些人卻說：‘多難得的機會呀？神可

以在我的生命裡來展示祂的大能。’ 

23. Someone once said the difference between a 

live wire and a dead one is the connection. 

有一個人說：同樣是電線，能用與否就在于

它有沒有連上電源。 

24. Those who see the rivers of impossibilities as 

God’s opportunity are those who will be 

mightily used of God. 

有些人認為困難的大河，就是神給予的機

會，這樣的人都能被神大大使用。 
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25.  But there’s something else here that we must 

know about these rivers of impossibilities in 

our lives. 

有關人生中困難的大河，還有些我們需要注

意的地方。 

26. They can be used by Satan to keep you silent 

from testifying about your salvation. 

這些困難可能被撒但利用來攔阻我們為救恩

做見證。 

27. Satan can use your struggles to turn your 

attention toward yourself instead of anticipating 

how God will get you across them. 

撒但利用你的掙扎，轉移你的眼光，只專注

在自己身上，卻不仰望神，讓神帶你渡過難

關。 

28. But God wants to do something different. 

而神的做法就不同了。 

29. God wants you to cross these impossible rivers 

so that you can testify to the power of God in 

your life. 

神要你跨越這條困難的大河，這樣，你就可

以為祂在你生命中所彰顯的大能做見證。 

30. God wants you to tell all around you about the 

crossing of those rivers of impossibilities. 

神要你向身邊所有的人訴說，你是如何克服

困難，跨越大河的。 

31. Today, we will see the third answer to the 

question, “You want me to do what?” 

今天我們要一起來看，“你讓我做什么？”這

個問題的第三個答案。 

32. It is the crossing of the river of impossibility. 

就是跨越困難的大河。 

33. There are three important steps to crossing the 

river of impossibility in your life. 

要跨越這人生困難的大河有三個重要的步

驟， 

34. These three steps are found in the book of 

Joshua, chapter 3. 

這三個步驟記載在約書亞記第三章裡。 

35. Step number one— 

第一步， 

36. commissioning. 

發出命令。 

37. It is found in verses 1-4. 

在 1到 4節。 

38. Step number two— 

第二步， 

39. consecration— 

自潔。 

40. verses 5-13. 

在 5到 13節。 

41. Step number three— 

第三步， 

42. completion— 

完成。 

43. verses 14-17. 

14到 17節。 

44. Let us look at these steps more closely. 

讓我們仔細地看看這三個步驟。 

45. Step number one—commissioning. 

第一步，發出命令。 

46. In the last message, I told you how Joshua 

became the leader of God’s people after Moses’ 

death. 

我在之前的信息中告訴過你，摩西死後，約

書亞如何成為神百姓的領袖。 

47. And Joshua began leading the people into the 

land that God promised them. 

于是，約書亞開始領導百姓進入神的應許之

地。 

48. Joshua sent two spies into the enemy’s territory 

and received a good report. 

約書亞差派兩個探子深入敵區，他們帶回了

好消息。 

49. In chapter 3, we see that the next step for God’s 

people was to cross the river Jordan. 

到了第三章，我們看見，神的百姓需要走的

下一步，就是要過約旦河。 

50. Verse 1 says, “Early in the morning, Joshua and 

all the Israelites set out from Shittim, 

第一節說：“約書亞清早起來，和以色列眾

人都離開什亭， 

51. and went to the Jordan, where they camped 

before crossing over.” 

來到約旦河，就住在那裡，等候過河。” 

52. I want to tell you something that is very, very, 

very important. 

我要告訴你非常非常重要的事。 

53. During most of the times of the year, the river 

Jordan would be safely crossed. 

一年中大部分的時間，過約旦河都是很安全

的。 
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54. But when God’s people approached the river, it 

was the river of impossibility. 

但是，當神的百姓來到河邊時，這條河卻成

了不可能渡過的大河。 

55. You say, “Why?” 

你問：“為什么？” 

56. Because it was the springtime 

因為這時候正逢春天， 

57. where the snow was melting from Mount 

Hermon and the river was at a treacherously 

high level. 

黑門山上的溶雪，使約旦河水高漲，水流湍

急。 

58. The river’s current was so fast that it would 

sweep away anyone who would try to cross it. 

任何一個人想在此時渡河，洶湧的河水都會

吞滅他。 

59. I can only imagine how some of the people 

look at this river of impossibility and say to 

Joshua, “You want us to do what?” 

我想像著，站在這條不可能渡過的河水面

前，有些人對約書亞說：“你讓我們做什

么？” 

60. My listening friend, when you are facing your 

river of impossibility, 

親愛的朋友，當你面對困難的大河時， 

61. your biggest temptation will be to forget that 

God has commissioned you. 

你將遇見最大的試探，就是你已經忘了神給

你的命令。 

62. God has commissioned you to be His apostle 

and His ambassador where he has placed you. 

神委派你，在你的處境中，成為祂的使徒，

祂的大使。 

63. You may be tempted to say, “This is not a good 

time for me to witness. 

你可能在試探下屈服，對神說：“這不是做

見證的好時機， 

64. I need to wait for some other time.” 

等下一次吧！” 

65. But your hesitation to share Jesus Christ with 

others should tell you that you have forgotten 

God has commissioned you. 

你遲疑不向別人分享耶穌基督，可見你已經

忘記了神給予你的指令。 

66. And so, God commanded Joshua to send the 

priests first toward the river with the Ark of the 

Covenant. 

因此，神吩咐約書亞，派遣祭司，抬著約

櫃，率先過河。 

67. The Ark of the Covenant was built at God’s 

command during the time of Moses. 

這約櫃是神吩咐摩西建造的。 

68. This box contained the Ten Commandments. 

約櫃裡放著十誡的石版。 

69. It contained a jar of manna that God provided 

them in the wilderness to remind them of His 

provision for His people. 

還有一罐神在曠野中所供應的嗎哪，提醒他

們，神對祂百姓的照顧。 

70. But most importantly, the Ark of the Covenant 

represented the presence of God among His 

people.  

但最重要的是，約櫃代表神與祂的百姓同

在。 

71. So with the Ark of the Covenant at the edge of 

the river, God was saying to them, “I am going 

to go ahead of you and prepare your way.” 

因此，當約櫃出現在約旦河邊，就等于神對

他們說：“我會走在你們前面，為你們預備

道路。 

72. “I’m going to show you what My presence 

means.” 

我要顯示給你們看，我的同在代表著什么意

義。” 

73. “I am going to guide you and lead the way.” 

“我要帶領你們，引導你們所走的路。” 

74. What a great God we have! 

我們的神多么偉大啊！ 

75. God knew that His people were going to 

unfamiliar enemy territories. 

神知道，祂的百姓將進入一個陌生的敵人佔

領區。 

76. God knew that His people did not know which 

direction to go. 

神知道，祂的百姓沒有明確的方向。 

77. God knew that His people were timid and 

hesitant souls. 

神知道，祂的百姓都是膽小怕事之徒。 

78. So God said, “I’m going to go ahead of you.” 

于是，神說：“我要親自走在你們前面。” 
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79. If you’re still feeling apprehensive or 

inadequate about sharing Jesus Christ with 

others, 

如果你還是擔憂，認為自己不足以跟別人分

享耶穌基督的信息， 

80. you need to know that whenever you face your 

river of impossibility, you can hear the voice of 

God saying to you, “Don’t be afraid. I’m going 

ahead of you.” 

你需要意識到，每當你面臨困難的大河，你

就會聽見神對你說：“不要懼怕，我在你前

頭行。 

81. “Don’t be terrified. I will make a way for you.” 

不要畏懼，我為你開路。 

82. “Don’t fret. I will be way in front of you.” 

不必膽怯，我就走在你前面。 

83. “Be strong. Be courageous. Just follow Me.” 

要剛強壯膽，只要跟隨我。” 

84. So first, there was the commissioning of God. 

第一步就是，神的命令。 

85. Secondly, there was a consecration on the part 

of the people of God. 

第二，神的百姓要自潔。 

86. Look at the book of Joshua chapter 3 verses 5-

13. 

請看約書亞記第三章 5到 13節。 

87. Verse 5 says, “Joshua told the people, 

‘Consecrate yourselves, for tomorrow the Lord 

will do amazing things among you.’” 

第 5節說：“約書亞吩咐百姓說，你們要自

潔，因為明天耶和華必在你們中間行奇

事。” 

88. When the day to cross the river of impossibility 

came, 

到了渡過艱難大河的那一天， 

89. Joshua did not say, “Sharpen your swords.” 

約書亞並沒有說：“磨亮你們的劍。” 

90. Joshua did not say, “Gear up for battle.” 

約書亞並沒有說：“打起精神來作戰。” 

91. Joshua did not say, “Get ready to swim.” 

約書亞並沒有說：“準備游泳渡河。” 

92. No. 

沒有！ 

93. Joshua said, “Consecrate yourselves.” 

約書亞說：“你們要自潔。” 

94. Why? 

為什么？ 

95. Because their battle was spiritual in nature and 

required God’s supernatural powers. 

因為這是一場屬靈的爭戰，需要神超自然的

大能。 

96. Their battle was in the realm of the human 

impossibility. 

這場戰鬥超越人力所能及。 

97. And my listening friend, in order to receive 

victory in the spiritual battle, 

我親愛的朋友，若要在屬靈的戰場上獲勝， 

98. to receive victory over the river of 

impossibilities in your life, 

若要克服生命的艱難大河， 

 

SECTION B 

乙部乙部乙部乙部 

 

1. you do not need strategy or techniques or clever 

thinking. 

戰略、技巧、智囊都沒有用。 

2. You do not need ten years of a study program. 

你不需要十年的研究計畫。 

3. No. 

不需要。 

4. For spiritual victory over your rivers of 

impossibility, what is required is consecration. 

要克服屬靈的艱難大河，所需要的就是，自

潔。 

5. You need to surrender your will to God. 

你個人的意志要降伏在神權柄之下。 

6. You need to give a whole hearted commitment 

to God. 

你要全心全意服從神。 

7. You need to give yourself to God. 

你要把自己奉獻給神。 

8. Often, the rivers of impossibility in your life 

and in mine are God’s opportunity to act on our 

behalf. 

通常，你我生命的艱難大河，正是神為我們

出面的機會。 

9. These situations are also supposed to bring us 

closer to God. 

這些處境就是要讓我們更親近神。 

10. Brings us to a closer examination of our lives. 

讓我們更深入地反省自己的人生。 
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11. Bring us to give up sins that we have 

rationalized. 

讓我們不再為自己的罪找藉口，並能脫離罪

惡。 

12. Bring us to remove the idols that we have 

allowed to creep into our lives. 

讓我們清除潛伏在我們心中的偶像。 

13. Bring us to trust God with what He gave us. 

讓我們為了神的賜予而更信靠神。 

14. My listening friend, I want to issue a challenge 

to you. 

親愛的朋友，我想對你發出一個挑戰。 

15. If you have been ineffective for God in your 

mission field, 

如果在你的宣教場所上你沒有什么建樹， 

16. if you are just playing at being a Christian in 

your mission field, 

或者你祇是扮演一個基督徒而已， 

17. if you have never been able to lead anyone to 

Christ in your mission field, 

如果在你的宣教場所，你從來沒有領過一個

人歸向基督， 

18. ask yourself these questions: 

請你問問自己： 

19. Am I consecrated to God? 

我在神面前是否自潔？ 

20. Have I given up the idols in my life? 

我有沒有放棄我生命中的偶像？ 

21. Have I surrendered to the will of God in my life? 

我是否將自己的一生降服在神的旨意中？ 

22. And when you consecrate yourself to God, 

watch out. God is about to use you. 

一旦你在神面前自潔，你等著瞧，神要開始

用你。 

23. Number one,  

第一步， 

24. God’s commissioning. 

神的命令。 

25. Number two, 

第二步， 

26. the people’s consecration. 

百姓的自潔。 

27. Number three,  

第三步， 

28. completion. 

完成。 

29. Please listen to the book of Joshua chapter 3 

verses 14-17. 

請聽我讀出約書亞記三章 14到 17節。 

30. My listening friend, I want to tell you that faith 

is not just a wild risk. 

親愛的朋友，讓我告訴你，信心不是盲目地

冒險。 

31. Faith is taking a risk that is firmly anchored in 

the rock solid reliability of what God promised. 

信心是有根據的冒險，建基于神的應許，正

如下錨在穩固可靠的磐石上。 

32. Even if you are hesitant, you need to keep 

walking in the right direction. 

即使你有所猶豫，仍然繼續朝著正確的方向

走。 

33. You need to look at your river of impossibility 

and say, “I am stepping up in Jesus’ name.” 

望著眼前艱難的大河，你可以說：“我奉耶

穌之名起來。” 

34. “I am going to the enemy’s territories in Jesus’ 

name.” 

“我奉耶穌之名深入敵人的腹地。” 

35. “I am crossing the river of impossibility in 

Jesus’ name.” 

“我奉耶穌之名渡過艱難的大河。” 

36. Listen again to the book of Joshua chapter 3 

verse 15 and 16. 

請再聽約書亞記三章 15到 16節。 

37. “Now the Jordan is at a flood stage all during 

harvest. yet as soon as the priests who carried 

the Ark reached the Jordan and their feet 

touched the water’s edge, the water from 

upstream stopped flowing. It piled up in a heap 

a great distance away, so the people crossed 

over.” 

他們到了約旦河，腳一入水，原來約旦河水

在收割的日子漲過兩岸，那從上往下流的

水，便在極遠之地停住，立起成壘，于是，

百姓過去了。 

38. Now those two verses, my listening friend, 

make me want to shout in excitement. 

親愛的朋友，這兩節經文真使我禁不住地想

高聲歡呼。 

39. God’s people had to cross the river when it was 

flooded and impossible. 

正值河水氾濫，不可能過河的時期，神的百

姓偏偏需要在這時候過河。 
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40. Those people could only cross with God’s 

supernatural help. 

因此，這些百姓必須靠神超然的幫助，才過

得去。 

41. But once you have crossed your river of 

impossibility, you cannot return to the other 

side. 

一旦你渡過了這困難的大河，你就不能回頭

了。 

42. Once you have begun walking in faith, you 

cannot return to a spiritual wilderness.  

一旦你開始了信心的旅程，你再也不能回到

過去屬靈的曠野。 

43. You cannot return to fear and timidity and 

being silent. 

你不能回到恐懼、膽怯和盲目的過去。 

44. You cannot return to ignoring those who are 

desperately in need of salvation. 

你不能再回到過去，對迫切需要救恩的人無

動于衷的光景。 

45. My listening friend, listen very carefully as we 

conclude. 

當我快結束的時候，親愛的朋友，請仔細聽

我說。 

46. God is calling you to cross your river of 

impossibility. 

神呼召你，渡過你生命中艱難的大河。 

47. Whatever your river of impossibility might be, 

對你來說，不論這條大河代表著什么， 

48. God intends for you to cross over. 

神定意要你跨越過去。 

49. And the reason for that is that God wants you to 

testify to His power in your life. 

祂的理由就是，要你為祂在你生命中所彰顯

的大能做見證。 

50. God wants you to share Him with others. 

神要你去，跟別人分享祂的信息。 

51. God wants you to love others for Him. 

神要你因著祂的緣故去愛人。 

52. And that is why in the book of Joshua chapter 4, 

所以在約書亞記第四章裡， 

53. God told Joshua to set up a visible memorial to 

proclaim this great act of God. 

神叫約書亞立起碑石以作紀念，宣告神偉大

的作為。 

54. And today, I want to invite you to cross your 

river of impossibility with God’s supernatural 

help. 

今天我邀請你，靠著神超然的幫助，渡過你

生命中艱難的大河。 

55. And if that’s your desire, you can join with me 

in this prayer. 

如果這正是你的心願，請跟著我一起禱告。 

56. “Lord Jesus Christ, I want to be Your 

missionary in my environment. 

主耶穌基督，我願意在我所在之地，成為你

的宣教士。 

57. I want to consecrate myself to you. 

我願意在你面前自潔。 

58. Please use me to tell others about You, Lord 

Jesus Christ. 

主耶穌基督，請用我向別人傳揚你的名。 

59. I know I need your strength and your help. 

我承認，我需要你賜的能力和幫助。 

60. Please help me follow you in faith. 

求你幫助我，憑著信心來跟隨你。 

61. Amen.” 

阿們。 

62. And until next time, I wish you God’s richest 

blessing. 

願神厚厚地賜恩給你，下次節目再會。 


